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Аннотация рабочей программы 

«Иностранный язык в профессиональной деятельности» 
Очная, базовая, 1 год 10 месяцев 

Разработчики: Клепальченко И. А., к.ф.н., доцент;  

Коларькова О.Г., к.пед.н., доцент; Савина А.А., к.пед.н. 
 

Цель изучения 

дисциплины 

- повышение исходного уровня владения иностранным 

языком, достигнутого на предыдущей ступени 

образования;  

- формирование навыков работы с современными 

иноязычными информационными ресурсами; 

- совершенствование и развитие интеллектуального и 

общекультурного уровня обучаемых. 

Место дисциплины в 

структуре ООП 

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» входит в базовую часть социально-

гуманитарного цикла ООП (СГ.Б.2). 

Компетенции, 

формируемые в 

результате освоения 

дисциплины (модуля) 

ОК 1. Выбирать способы решения задач профессиональной 

деятельности, применительно к различным контекстам. 

ОК 4. Эффективно взаимодействовать и работать в 

коллективе и команде. 

ОК 5. Осуществлять устную и письменную коммуникацию 

на государственном языке Российской Федерации с учетом 

особенностей социального и культурного контекста. 

ОК 9. Пользоваться профессиональной документацией на 

государственном и иностранном языках. 

ПК 1.1. Осуществлять профессиональное толкование норм 

права. 

ПК 1.3. Владеть навыками подготовки юридических 

документов, в том числе с использованием информационных 

технологий. 

Содержание 

дисциплины (модуля) 

Тема 1. Система образования в России и за рубежом. 

Тема 2. Здоровье и спорт. 

Тема 3. Путешествие. Поездка за границу. 

Тема 4. Моя будущая профессия, карьера. 

Тема 5. Подготовка к трудоустройству. 

Тема 6. Официальная и неофициальная переписка. 

Тема 7. Понятие права. 

Общая трудоемкость 

дисциплины (модуля) 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 62 ч. 

Форма промежуточной 

аттестации 

Семестр 1: Дифференцированный зачет 
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Аннотация рабочей программы 

«Иностранный язык в профессиональной деятельности» 
Очная, базовая, 2 года 10 месяцев 

Разработчики: Клепальченко И. А., к.ф.н., доцент;  

Коларькова О.Г., к.пед.н., доцент; Савина А.А., к.пед.н. 
 

Цель изучения 

дисциплины 

- повышение исходного уровня владения иностранным 

языком, достигнутого на предыдущей ступени 

образования;  

- формирование навыков работы с современными 

иноязычными информационными ресурсами; 

- совершенствование и развитие интеллектуального и 

общекультурного уровня обучаемых. 

Место дисциплины в 

структуре ООП 

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» входит в базовую часть социально-

гуманитарного цикла ООП (СГ.Б.2). 

Компетенции, 

формируемые в 

результате освоения 

дисциплины (модуля) 

ОК 1. Выбирать способы решения задач профессиональной 

деятельности, применительно к различным контекстам. 

ОК 4. Эффективно взаимодействовать и работать в 

коллективе и команде. 

ОК 5. Осуществлять устную и письменную коммуникацию 

на государственном языке Российской Федерации с учетом 

особенностей социального и культурного контекста. 

ОК 9. Пользоваться профессиональной документацией на 

государственном и иностранном языках. 

ПК 1.1. Осуществлять профессиональное толкование норм 

права. 

ПК 1.3. Владеть навыками подготовки юридических 

документов, в том числе с использованием информационных 

технологий. 

Содержание 

дисциплины (модуля) 

Тема 1. Система образования в России и за рубежом. 

Тема 2. Моя будущая профессия, карьера. 

Тема 3. Подготовка к трудоустройству. 

Тема 4. Официальная и неофициальная переписка. 

Тема 5. Понятие права. 

Общая трудоемкость 

дисциплины (модуля) 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 62 ч. 

Форма промежуточной 

аттестации 

Семестр 3: Дифференцированный зачет 
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1.Цели и планируемые результаты изучения дисциплины 

Целями изучения дисциплины являются:  

 повышение исходного уровня владения иностранным языком, достигнутого на 

предыдущей ступени образования;  

 формирование навыков работы с современными иноязычными информационными 

ресурсами; 

 совершенствование и развитие интеллектуального и общекультурного уровня 

обучаемых. 

Задачи изучения дисциплины: 

 формирование у студентов общих (ОК) и профессиональных (ПК) компетенций в 

различных видах деятельности; 

 расширение и углубление возможности обучаемых овладевать всеми другими 

дисциплинами ООП, благодаря умению извлекать и использовать информацию из 

иноязычных источников в целях изучения и творческого осмысления зарубежного 

опыта. 

Целью изучения дисциплины является освоение компетенций (индикаторов 

достижения компетенций), предусмотренных рабочей программой.  

В совокупности с другими дисциплинами ООП дисциплина обеспечивает 

формирование следующих компетенций: 

 
№ 

п/п 

Код 

компетенции 
Название 

1 ОК 1 
Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности, 

применительно к различным контекстам. 

2 ОК 4 Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде. 

3 ОК 5 Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке Российской Федерации с учетом 

особенностей социального и культурного контекста. 

4 ОК 9 Пользоваться профессиональной документацией на государственном 

и иностранном языках. 

5 ПК 1.1 Осуществлять профессиональное толкование норм права. 

6 ПК 1.3 Владеть навыками подготовки юридических документов, в том числе 

с использованием информационных технологий. 

 
В результате освоения дисциплины «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» обучающийся должен: 

уметь: 

 общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и 

повседневные темы; 

 переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности; 

 самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный 

запас; 

знать: 

лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной 

направленности. 

приобрести практический опыт:  

 общения на иностранном языке с учетом этнокультурных и конфессиональных 

различий; 

 владения подготовленной и неподготовленной монологической и диалогической 

речью в условиях межличностного общения в пределах изученного материала; 
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 владения современными информационными технологиями, способствующими 

межъязыковой коммуникации. 

 

В рамках дисциплины осуществляется воспитательная работа, предусмотренная 

рабочей программой воспитания, календарным планом воспитательной работы. 

 

2. Место дисциплины в структуре ООП 

 
Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» входит в базовую 

часть социально-гуманитарного цикла ООП (СГ.Б.2). 
 

3. Объем дисциплины и виды учебной работы 

 

Очная, базовая, 1 год 10 месяцев 

Вид учебной работы 

Трудоемкость 

зач. ед. час. 
по семестрам 

1 

Общая трудоемкость дисциплины по 

учебному плану 

 
62 62 

Контактная работа  62 62 

Самостоятельная работа под контролем 

преподавателя, НИРС 
 

  

Занятия лекционного типа     

Занятия семинарского типа  62 62 

Форма промежуточной аттестации   Диф. зачет 
 

Очная, базовая, 2 года 10 месяцев 

Вид учебной работы 

Трудоемкость 

зач. ед. час. 
по семестрам 

3 

Общая трудоемкость дисциплины по 

учебному плану 

 
62 62 

Контактная работа  62 62 

Самостоятельная работа под контролем 

преподавателя, НИРС 
 

  

Занятия лекционного типа     

Занятия семинарского типа  62 62 

Форма промежуточной аттестации   Диф. зачет 

 

4.Содержание дисциплины 

4.1. Текст рабочей программы по темам 

 

Очная, базовая, 1 год 10 месяцев 

 

Тема 1. Система образования в России и за рубежом 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: разряды существительных, число существительных, 

притяжательный падеж существительных. 

Экскурсия «Мой университет». 

Подготовка рекламного проспекта «Мой университет». 
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Тема 2. Здоровье и спорт 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: разряды числительных, употребление числительных, 

обозначение времени, дат. 

Проект-презентация «День здоровья». 

Письмо. Сочинение о роли спорта и здорового образа жизни. 

 

Тема 3. Путешествие. Поездка за границу 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: личные, притяжательные местоимения, указательные 

местоимения, возвратные местоимения, вопросительные местоимения, неопределенные 

местоимения. 

Чтение по теме 

Сочинение «Путешествия расширяют мышление» 

 

Тема 4. Моя будущая профессия, карьера 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: видовременные формы глагола, оборот there is / there are. 

Чтение по теме. 

Сочинение «Как стать профессионалом». 

 

Тема 5. Подготовка к трудоустройству 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: сложное подлежащее, сложное дополнение 

Чтение по теме 

Сочинение «Подготовка к интервью при приеме на работу» 

 

Тема 6. Официальная и неофициальная переписка 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: типы придаточных предложений, наречия some, any, no, every и 

их производные. 

Чтение по теме. 

Презентация «Этикет официальной/деловой переписки». 

 

Тема 7. Понятие права 

Лексический материал по теме. 

Чтение по теме 

Необходимость права.  

Основы правовой системы страны изучаемого языка 

Презентация «Особенности правовой системы Великобритании» 

 
Очная, базовая, 2 года 10 месяцев 

 

Тема 1. Система образования в России и за рубежом 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: настоящее время в английском языке. 

Экскурсия «Мой университет». 

Подготовка рекламного проспекта «Мой университет». 

 

Тема 2. Моя будущая профессия, карьера 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: будущее времея в английском языке. 
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Чтение по теме. 

Сочинение «Как стать профессионалом». 

 

Тема 3. Подготовка к трудоустройству 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: прошедшее время в английском языке. 

Чтение по теме 

Сочинение «Подготовка к интервью при приеме на работу» 

 

Тема 4. Официальная и неофициальная переписка 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: косвенная и прямая речь. 

Чтение по теме. 

Презентация «Этикет официальной/деловой переписки». 

 

Тема 5. Понятие права 

Лексический материал по теме. 

Грамматический материал: пассивный залог у всех времен в английском языке. 

Чтение по теме 

Необходимость права.  

Основы правовой системы страны изучаемого языка 

Презентация «Особенности правовой системы Великобритании» 

 
4.2. Разделы и темы дисциплины, виды занятий (тематический план) 

Тематический план 

 

Очная, базовая, 1 год 10 месяцев 

№ 

Раздел 

дисциплины, 

тема 

К
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п
о
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о
т
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к
о
й

 (
п

р
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н
а
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и
и

) 

час. час. час. час час. час. 

1 

Тема 1. Система 

образования в 

России и за 

рубежом 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 
10 10   10  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 

кейс-задача, 

вопросы к 

диф.зачету 

2 

Тема 2. Здоровье и 

спорт 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

8 8   8  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 
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дискуссия, 

кейс-задача, 

вопросы к 

диф.зачету 

3 

Тема 3. 

Путешествие. 

Поездка за 

границу 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

8 8   8  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 

кейс-задача, 

ролевая 

(деловая) 

игра, 

вопросы к 

диф.зачету 

4 

Тема 4. Моя 

будущая 

профессия, карьера 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 
8 8   8  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 

кейс-задача, 

вопросы к 

диф.зачету 

5 

Тема 5. 

Подготовка к 

трудоустройству 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

8 8   8  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 

ролевая 

(деловая) 

игра. 

вопросы к 

диф.зачету 

6 

Тема 6. 

Официальная и 

неофициальная 

переписка 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 8 8   8  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 

вопросы к 

диф.зачету 

7 
Тема 7. Понятие 

права 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

12 12   12  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 

кейс-задача,  

вопросы к 

диф.зачету 

ВСЕГО  62 62   62   
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Очная, базовая, 2 года 10 месяцев 
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час. час. час. час час. час. 

1 

Тема 1. Система 

образования в 

России и за 

рубежом 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 
12 12   12  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 

кейс-задача, 

вопросы к 

диф.зачету 

2 

Тема 2. Моя 

будущая 

профессия, карьера 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 
12 12   12  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 

кейс-задача, 

вопросы к 

диф.зачету 

3 

Тема 3. 

Подготовка к 

трудоустройству 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

12 12   12  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 

ролевая 

(деловая) 

игра. 

вопросы к 

диф.зачету 

4 

Тема 4. 

Официальная и 

неофициальная 

переписка 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 10 10   10  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 

вопросы к 

диф.зачету 

5 
Тема 5. Понятие 

права 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

16 16   16  

Опрос, 

контрольная 

работа, 

групповая 

дискуссия, 



11 

 

ПК 1.3 кейс-задача,  

вопросы к 

диф.зачету 

ВСЕГО  62 62   62   

 

5. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

5.1. Учебно-методические рекомендации по изучению дисциплины 

 
Для успешного освоения дисциплины «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» студент должен регулярно посещать аудиторные занятия по дисциплине, 

систематически работать как под руководством преподавателя, так и самостоятельно, 

постоянного выполнять задания и упражнения различной направленности, включая работу 

над освоением и пополнением лексического запаса, чтение текстов, аудирование и практику 

речи, эффективное использование справочной литературы, технических средств обучения, 

извлечения и обработки информации. 

Основным видом аудиторных занятий по дисциплине являются семинары. 

На семинарских занятиях осуществляется работа над приобретением под 

руководством преподавателя важнейших навыков, а именно: всех видов чтения 

(изучающего, поискового и просмотрового), письма, аудирования, говорения и перевода. 

На семинарских занятиях студенты также приобретают и совершенствуют навыки 

реферирования текстов и документов (в том числе оригинальных), учатся анализировать и 

обобщать основные положения, извлекать и грамотно обрабатывать информацию. 

Важнейшим аспектом работы на семинарских занятиях является развитие умений и 

навыков делового общения, публичных выступлений на иностранном языке. С этой целью в 

ходе семинаров проводятся различные тренинги, презентация и ролевые игры. Работа 

осуществляется как в группе, так и парами. Студенты под контролем преподавателя читают 

и переводят вслух и письменно представленные для изучения материалы, выступают с 

сообщениями, пересказывают тексты и документы, смотрят, пересказывают и обсуждают 

обучающие видеоматериалы. 

При подготовке к семинарским занятиям и при самостоятельной работе студенты 

могут и должны пользоваться консультациями преподавателя.  

При изучении дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

самостоятельная работа студента имеет особенно важное значение.  

Методика самостоятельной работы уточняется и разъясняется преподавателем. Место 

и проведение самостоятельной работы осуществляется студентом по своему усмотрению. 

Самостоятельная работа студентов предполагает: 

- тщательную подготовку к семинарским занятиям; 

- выполнение контрольных работ; 

- работу с рекомендованными материалами и документами; 

- серьезную систематическую работу над расширением лексического запаса; 

- развитие навыков проведения беседы на повседневные темы;      

- выполнение упражнений по фонетике и грамматике, в первую очередь необходимых для 

развития и совершенствования навыков грамотной монологической речи и диалогического 

общения на общие темы.  

Главным в организации самостоятельной работы студентов является оптимизация 

отдельных её видов и создание условий высокой активности, самостоятельности и 

ответственности студентов в аудитории и вне ее в ходе всех видов учебной деятельности. 

Студенты, имеющие слабую подготовку по иностранному языку в рамках базового 

курса основной средней школы, должны более интенсивно вовлекаться в самостоятельную 

работу. Необходимо наличие условий для формирования у них желания самостоятельно 
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добывать знания, проявлять инициативу и готовность обсуждать результаты своей работы. 

Студентам предлагаются разнообразные задания по иностранному языку, для 

выполнения которых требуются умения пользоваться электронными словарями, 

библиотеками, базами данных, поисковыми системами, онлайн версиями ведущих мировых 

газет и журналов. 

В качестве вариантов самостоятельной работы студентов могут быть использованы 

такие ее формы как: 

1) получение, обработка и фиксация информации по заданной теме. 

2) ознакомление с лигвострановедческой и культурологической информацией для 

подготовки сообщений в аудитории.  

3) ознакомление с информацией по заданной теме, предъявляемой на иностранном языке. 

4) подготовка сообщений и написание рефератов, докладов на повседневные темы.  

5) подбор и изучение правовых источников на иностранном языке, работа с периодической 

печатью, подготовка тематических обзоров. 

6) подготовка тематических диктантов, кроссвордов, глоссариев. 

Самостоятельная подготовка студентов основывается на работе с основной и 

дополнительной литературой, активном использовании ТСО (аудио-, видео- и 

мультимедийных), и ИКТ (интернет-ресурсов, справочно-поисковых систем, электронно-

библиотечных систем IPRbooks, Znanium.com и т.п.), обучающих программ.  

Применение видео-, аудио- и мультимедийных материалов повышает интерес 

студентов к изучению иностранного языка, тем самым обеспечивая лучшее усвоение 

информации и более высокую мотивацию обучения.  

На самостоятельную работу студентов следует также переносить выполнение разного 

вида тренировочных упражнений с использованием мультимедийных средств и 

компьютерных технологий, что увеличивает время языковой практики студентов, создает 

возможности упражняться в языке и запоминать материал с той скоростью, которая наиболее 

оптимальна для каждого конкретного учащегося, что повышает эффективность обучения. 

Важным моментом также является обучение студентов современным методикам 

самообразования, дающим толчок к дальнейшему самостоятельному изучению иностранного 

языка. 

Лексика 

Формы самостоятельной работы с лексическим материалом:  

1) составление собственного словаря в отдельной тетради;  

2) составление списка незнакомых слов и словосочетаний по учебным и 

индивидуальным текстам, по определённым темам;  

3) анализ отдельных слов для лучшего понимания их значения;  

4) подбор синонимов к активной лексике учебных текстов;  

5) подбор антонимов к активной лексике учебных текстов;  

6) составление таблиц словообразовательных моделей.  

Методические рекомендации по самостоятельной работе с лексикой  

1) При составлении списка слов и словосочетаний по какой-либо теме (тексту), при 

оформлении лексической картотеки или личной тетради- словаря необходимо выписать из 

англо-русского словаря лексические единицы в их исходной форме, то есть:  

имена существительные – в именительном падеже единственного числа 

(целесообразно также указать форму множественного числа, например: shelf - shelves, man - 

men, text – texts; 

глаголы – в инфинитиве (целесообразно указать и другие основные формы глагола – 

Past и Past Participle, например: teach – taught – taught, read – read – read и т.д.).  

2) Заучивать лексику рекомендуется с помощью двустороннего перевода (с 

английского языка – на русский, с русского языка – на английский) с использованием разных 

способов оформления лексики (списка слов, тетради-словаря, картотеки).  

3) Для закрепления лексики целесообразно использовать примеры употребления слов 
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и словосочетаний в предложениях, а также словообразовательные и семантические связи 

заучиваемых слов (однокоренные слова, синонимы, антонимы).  

4) Для формирования активного и пассивного словаря необходимо освоение наиболее 

продуктивных словообразовательных моделей английского языка.  

 

Словарь 

При изучении английского языка студенты всегда обращаются к словарям. 

Лексикографические источники предоставляют собой необходимую словарную, фоновую и 

специальную информацию. Иными словами, специальные словари можно рассматривать на 

современном этапе как один из мощных информационных ресурсов, играющих 

ориентирующую и объясняющую роль в изучении иностранного языка и, следовательно, 

эффективно способствующих реализации образовательной программы в целом. Для 

эффективного изучения английского языка, студентам необходимо иметь 2 вида словарей: 

одноязычный словарь (толковый английский словарь); англо-русский / русско-английский 

(двуязычный словарь). Помимо словарей общеупотребительной лексики, возрастает и число 

специализированных словарей: толковых, двуязычных, многоязычных; общих, специальных, 

политехнических, отраслевых, словарей-справочников. 

Для полноценного и качественного перевода текстов профессиональной тематики 

лучше иметь базисный словарь, который включает восемьдесят тысяч слов. А для более 

важной работы с переводами необходим большой словарь, содержащий 120 тысяч слов. К 

печатным словарям базового уровня можно отнести Новый большой англо-русский словарь 

Ю.Д. Апресяна (3 тома). Новый большой англо-русский словарь в трех томах содержит 

около 250 тыс. лексических единиц, 350 тыс. значений, 200 тыс. примеров употребления, 700 

тыс. переводов и является самым полным из существующих англо-русских словарей. 

Словарь создан большим коллективом авторов на базе Большого англо-русского словаря под 

редакцией И. Р. Гальперина. Словарь предназначается для специалистов в области 

английского языка, переводчиков, лиц, работающих с английским языком и читающих 

англоязычную литературу в подлиннике, а также для иностранных специалистов, 

занимающихся русским языком. 

Работа с иностранными текстами предполагает определенный уровень культуры 

пользования словарем. Прежде чем систематически начать заниматься переводом, нужно 

изучить структуру словаря. Словарь включает следующие разделы: 

- фонетическая транскрипция слов  

- иерархия значений и подзначений 

- словарная часть; сфера употребления и стилистическая характеристика  

- грамматическое приложение; 

- фразеология 

Грамматическая информация содержит:  

1) помету, определяющую часть речи;  

2) сведения о нестандартно образуемых формах. Помета, указывающая на часть речи, 

дается для всех отдельных слов, а также для словосочетаний. В словаре используются 

следующие пометы: 

n. - существительное 

a. -прилагательное 

adv. -наречие 

num. -(количественное) числительное 

v. - глагол 

pron. - местоимение 

prep. - предлог 

cj. - союз 

part. - частица 

int. - междометие 
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На современном этапе печатным словарям могут составить конкуренцию электронные 

многоязычные словари. Среди электронных словарей наиболее популярны версии семейства 

ABBYYLingvo. Данный словарь содержит 57 общелексических и тематических словарей для 

англо-русского и русско-английского направлений перевода, а также толковые словари 

английского языка (Oxford и Collins) и толковые русские словари. 

 Английский разговорник с озвученными фразами  

 Грамматический словарь английского языка  

 Учебный словарь английского языка Collins Cobuild Advanced Learner’s English 

Dictionary  

 15 000 английских и 20 000 русских слов озвучены носителями соответствующих 

языков  

 Приложение для эффективного заучивания слов Lingvo Tutor 

Книжная полка ABBYY Lingvo содержит самые различные типы словарей, которые 

могут понадобиться при изучении иностранного языка: 

- словари общей лексики на различных языках, включающие богатую, живую лексику 

разговорного и литературного языка; 

- грамматические словари, которые содержат данные морфологи, орфографии, 

синтаксиса и пунктуации того или иного языка; 

- тематические словари, включающие научную, техническую, экономическую и 

прочую узкоспециализированную терминологию (например, технические словари, словари 

по информатике и т.д.). В словарях электронного типа существует достаточно подробная 

словарная статья. Значения лексической единицы располагаются в порядке их 

употребительности, а также с учетом смысловой близости, стилистических особенностей и 

особенностей функционирования. Терминологические значения обычно даются после 

общеупотребительных значений. 

В словарной статье электронного словаря ABBYYLingvo содержатся тематические 

подсловари, которые обеспечивают эффективный перевод определенной лексической 

единицы. 

Однако следует помнить, что, хотя словарь и является необходимым инструментом 

при переводе, но его одного недостаточно. Очень часто приходится искать какую-либо 

информацию в различных справочниках. Известно, что не всякая грамматика хороша для 

изучающего иностранный язык. Необходимо знание грамматических терминов, структуры 

справочных пособий и особенностей их оформления: сокращений, символов, приемов 

выделения особой информации, способов графического изображения и т.д., а также умение 

пользоваться предметным указателем этих пособий. Подробный перевод каждого слова с 

примерами. Словарные карточки Lingvo содержат: несколько возможных значений слова, 

примеры, синонимы, антонимы, транскрипцию и ударения. Примеры употребления слов в 

карточках взяты из реальных источников: из книг, газет и других периодических изданий. 

Помимо примеров, в словарных статьях есть синонимы, антонимы и другая справочная 

информация, помогающая точнее понять смысл исходного текста при переводе, подобрать 

верное слово на иностранном языке, сделать свой язык богаче и красивее. Перевод по 

наведению курсора мыши и другие возможности быстрого перевода. Перевод по наведению 

курсора мыши. Просмотр новостных сайтов, чтение статей или электронных книг, изучение 

документов, общение в чатах и на форумах — вот далеко не все ситуации, в которых удобен 

и полезен этот способ перевода. Не нужно открывать словарь, достаточно просто навести 

курсор на незнакомое слово. Рядом с курсором появится всплывающая подсказка с кратким 

переводом и ссылкой на подробную словарную статью в ABBYY Lingvo. Данная 

возможность особенно заинтересует тех, кто только начинает учить язык. 

Формы самостоятельной работы со словарем:  

1) поиск заданных слов в словаре;  

2) определение форм единственного и множественного числа существительных;  

3) выбор нужных значений многозначных слов;  
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4) поиск нужного значения слов из числа грамматических омонимов;  

5) поиск значения глагола по одной из глагольных форм.  

Методические рекомендации по самостоятельной работе со словарем  

1) При поиске слова в словаре необходимо следить за точным совпадением 

графического оформления искомого и найденного слова, в противном случае перевод будет 

неправильны (ср. plague – бедствие, plaque – тарелка; beside – рядом, besides – кроме того; 

desert – пустыня, dessert – десерт; personal – личный, personnel – персонал).  

2) Многие слова являются многозначными, т.е. имеют несколько значений, поэтому 

при поиске значения слова в словаре необходимо читать всю словарную статью и выбирать 

для перевода то значение, которое подходит в контекст предложения (текста).  

 

Грамматика 

Формы самостоятельной работы с грамматическим материалом:  

1) устные грамматические и лексико-грамматические упражнения по определенным 

темам;  

2) письменные грамматические и лексико-грамматические упражнения по 

определенным темам;  

3) составление карточек по отдельным грамматическим темам (части речи);  

4) основные формы правильных и неправильных глаголов и т. д.);  

5) поиск и перевод определенных грамматических форм, конструкций, явлений в тексте;  

6) синтаксический анализ и перевод предложений (простых, сложносочиненных, 

сложноподчиненных, предложений с усложненными синтаксическими 

конструкциями);  

7) перевод текстов, содержащих изучаемый грамматический материал.  

Методические рекомендации по самостоятельной работе с грамматическим 

материалом 

При изучении определенных грамматических явлений английского языка 

рекомендуется использовать схемы, таблицы из справочников по грамматике и составлять 

собственные к конкретному материалу, тщательно выполнять устные и письменные 

упражнения и готовить их к контролю без опоры на письменный вариант, чтобы обеспечить 

прочное усвоение грамматического материала.  

 

Чтение текстов 

Правильное понимание и осмысление прочитанного текста, извлечение информации, 

перевод текста базируются на навыках по анализу иноязычного текста, умений извлекать 

содержательную информацию из форм языка. При работе с текстом на иностранном языке 

рекомендуется руководствоваться следующими общими положениями.  

1. Работу с текстом следует начать с чтения всего текста: прочитайте текст, обратите 

внимание на его заголовок, постарайтесь понять, о чем сообщает текст.  

2. Затем приступите к работе на уровне отдельных предложений. Прочитайте 

предложение, определите его границы. Проанализируйте предложение синтаксически: 

определите, простое это предложение или сложное (сложносочиненное или 

сложноподчиненное), есть ли в предложении усложненные синтаксические конструкции 

(инфинитивные группы, инфинитивные обороты, причастные обороты).  

Ознакомительное чтение 

Задачей ознакомительного чтения является понимание основной линии содержания 

читаемого текста. Допускается однократное прочитывание текста. 

Образцы заданий на данный вид чтения: 

 Прочитайте текст и ответьте на вопросы по основному содержанию текста. 

 Прочитайте текст и отметьте в упражнении предложения, соответствующие 

его содержанию. 

 Найдите и зачитайте главные положения текста. 
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 Разделите текст на части, законченные в смысловом отношении. 

 Перескажите основное содержание текста. 

 Напишите на английском языке краткое изложение текста. 

Изучающее чтение 

Изучающее чтение направлено на точное и полное понимание прочитанного и 

допускает перечитывание текста. 

Образцы заданий на данный вид чтения 

 Прочтите и переведите текст на русский язык. 

 Сократите текст, опустив несущественные детали. 

 Сравните текст на английском языке и его перевод на русский язык; 

 Оцените качество перевода / укажите на неточности в переводе. 

 Прочитайте текст. Напишите аннотацию к нему. 

Просмотровое чтение 

Просмотровое чтение – это просмотр текста / текстов, направленный на принятие 

решения о его / их дальнейшем использовании, то есть выяснение области, к которой 

относится данный(ые) текст(ы), освещаемой в нем / них тематике, установление круга 

основных вопросов, рассматриваемых в нем / них. 

Образцы заданий на данный вид чтения 

 Просмотрите текст; определите, о чем он. 

 Просмотрите текст; определите, освещаются ли в нем следующие вопросы. 

 Просмотрите тексты. Скажите, какие из них относятся к теме… / проблеме… / 

области… 

 Просмотрите подборку статей. Скажите, какая тематика в них освещается.  

 

Перевод 

При подготовке перевода текста необходимо:  

1) учитывать зависимость изменения структуры предложения при переводе от 

различных факторов:  

а) о несовпадения грамматической структуры в иностранном и родном языках;  

б) о лексического наполнения грамматических форм и синтаксических конструкций;  

в) от контекста; 

2) различать грамматические трансформации в процессе перевода: полные и 

частичные изменения конструкции, изменение порядка слов, замена частей речи и членов 

предложений; 

3) использовать различные способы перевода при переводе: добавление и опущение 

слов по грамматическим причинам; 

4) делать перевод пассивных конструкций; 

5) передавать грамматическими средствами родного языка значений, выражаемых 

артиклем; 

6) делать перевод сложных предложений; 

7) членить и объединять предложения в процессе перевода. 

8) значение слова и перевода; 

9) многозначность и недифференцированность значения слова, несовпадение объема 

и содержания значений словарных единиц в родном и иностранном языках; 

10) лексико-семантические варианты многозначных слов и их выбор в соответствии с 

контекстом; 

11) способы передачи реалий и восполнение этнокультурных лакун при переводе на 

иностранный язык (беспереводное заимствование, калькирование, грамматические замены, 

замены функциональным аналогом, описательный перевод); 

12) особенности перевода свободных словосочетаний. 

13) содержательный анализ авторского замысла; 

14) анализ внутритекстовых связей; 
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15) вспомогательные средства определения переводчиком авторской позиции: 

терминологический и логический анализ исходного текста; 

16) разнообразные переводческие решения. 

17) внеязыковые факторы; 

18) этнокультурные различия получателей текста. 

Алгоритм перевода текста 

1) Прочитайте текст полностью для осмысления главной идеи 

2) Выпишите слова, которые вызывают трудность при переводе 

3) Воспользуйтесь словарем (электронная или печатная версия) 

4) Выберите из словаря приемлемый вариант согласно контексту из предложенных 

значений в словарной статье 

5) Попробуйте сформулировать целиком предложение на русском языке исходя из 

предложенных значений слов. 

 

Составление аннотаций, реферирование статей 

При работе над реферированием статьи происходит осмысление отдельных 

положений, представляющих основу текста оригинала, сокращение всех малозначащих 

сведений, не имеющих прямого отношения к теме, обобщение наиболее ценных данных и их 

фиксирование в конспективной форме. 

Общепринято излагать содержание работы при реферировании и аннотировании 

объективно, без критической оценки материала со стороны референта. 

Заголовок аннотации всегда составляется на языке оригинала. Если используется 

другой язык, то после названия произведения в скобках даётся перевод. 

Объём реферирования статьи зависит от объёма оригинала, его научной ценности, 

языка на котором он опубликован. Работы на иностранном языке могут быть более 

подробными. Максимальным объёмом реферирования принято считать 1200 слов при 

сокращении текста оригинала в 3, 8, 10 раз. 

Процесс реферирования заключается не просто в сокращении текста, а в переработке 

содержания, композиции и языка оригинала. Необходимо выделить главные факты и 

изложить их в краткой форме. Второстепенные же факты, детальные описания, примеры, 

исторические экскурсы необходимо опустить, однотипные факты сгруппировать, дать их 

общую характеристику, цифровые данные систематизировать и обобщить. Язык и стиль 

оригинала в этом случае меняется в сторону нормативности, нейтральности, простоты и 

краткости. 

Таким образом, реферирование статьи – это не простой набор ключевых фрагментов 

текста, на базе которых он строится, а новый, самостоятельный текст. 

Для связности изложения используются специальные клише, которые можно 

сгруппировать по следующим принципам: 

1) для выражения общей оценки источника, его темы, содержания: «статья 

посвящена…», «целью статьи является…», «статья представляет собой…»; 

2) для обозначения задач, поставленных и решаемых автором: «в первой (во 

второй…) главе автор описывает (отмечает, анализирует и т. д)…»; 

3) для оценки полученных результатов исследования, для выводов «результаты 

подтверждают…», «автор делает вывод, что…» и т. д. 

Клише для составления аннотаций и реферирования статей 

1. The article is headlined… 

2. The headline of the article I have read is … 

3. The main idea of the article is … 

4. The article is about / deals with / is concerned with… 

5. The article opens with… 

6. At the beginning of the article the author depicts / dwells on / touches upon / explains / 

introduces / mentions / comments on / underlines / criticizes / makes a few critical remarks on / 
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gives a summary of… 

7. The article /the author begins with the description of / the analysis of … 

8. Then / after that / next / further on / the author passes on to / goes on to say / gives a 

detailed analysis of… 

9. In conclusion the author… 

10. The author concludes with… 

11. The article ends with… 

12. At the end of the article the author draws the conclusion that… 

13. At the end of the article the author sums it all up by saying… 

14. I found the article interesting / informative / important / dull / of no value… 

 

5.2. Методические рекомендации для обучающихся с  

ограниченными возможностями здоровья и инвалидами  

по освоению дисциплины (модуля) 
 

В освоении дисциплины инвалидами и лицами с ограниченными возможностями 

здоровья большое значение имеет индивидуальная работа. Под индивидуальной работой 

подразумевается две формы деятельности: самостоятельная работа по освоению и 

закреплению материала; индивидуальная учебная работа в контактной форме 

предполагающая взаимодействие с преподавателем (в частности, консультации), т.е. 

дополнительное разъяснение учебного материала и углубленное изучение материала. 

Индивидуальные консультации по предмету являются важным фактором, способствующим 

индивидуализации обучения и установлению воспитательного контакта между 

преподавателем и обучающимся. 

В целях освоения учебной программы дисциплины инвалидами и лицами с 

ограниченными возможностями здоровья возможно: 

- использование специальных технических и иных средств индивидуального 

пользования, рекомендованных врачом-специалистом; 

- присутствие ассистента, оказывающего обучающемуся необходимую помощь. 

На лекционном занятии рекомендуется использовать звукозаписывающие устройства и 

компьютеры, как способ конспектирования. 

Для освоения дисциплины (в т.ч. подготовки к занятиям, при самостоятельной работе) 

лицами с ограниченными возможностями здоровья предоставляется возможность 

использования учебной литературы в виде электронного документа в электронно-

библиотечной системе Book.ru, имеющей специальную версию для слабовидящих; 

обеспечивается доступ к учебно-методическим материалам посредством СЭО «Фемида»; 

доступ к информационным и библиографическим ресурсам посредством сети «Интернет». 

Для освоения образовательной программы лицами с ограниченными возможностями 

здоровья предусматриваются организация учебного процесса с использованием специальных 

методов обучения и дидактических материалов, составленных с учетом особенностей 

психофизического развития, индивидуальных возможностей и состояния здоровья таких 

обучающихся (обучающегося). 

В целях освоения образовательной программы инвалидами и лицами с ограниченными 

возможностями здоровья обеспечивается (в случае наличия таких обучающихся); 

1) для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья по зрению: 

предоставление альтернативных форматов используемых методических материалов 

(крупный шрифт); 

присутствие ассистента, оказывающего обучающемуся необходимую помощь; 

преимущественное использование индивидуальных и групповых заданий, контроль 

выполнения которых осуществляется в устной форме; 

на лекционном занятии рекомендуется использовать звукозаписывающие устройства и 

компьютеры, как способ конспектирования; 
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2) для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья по слуху: 

надлежащие звуковые средства воспроизведения информации; наглядность при подаче 

материала; 

преимущественное использование заданий, проверка решения которых осуществляется 

в письменной форме либо тестовом режиме, 

3) для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья, имеющих 

нарушения опорно-двигательного аппарата: возможность беспрепятственного доступа 

обучающихся в учебные помещения. 

Образование обучающихся с ограниченными возможностями здоровья может быть 

организовано как совместно с другими обучающимися, так и в отдельных группах или 

индивидуально. При его реализации предусматривается использование технических средств, 

необходимых им в связи с их индивидуальными особенностями. 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся из числа 

инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья предоставляются в формах, 

адаптированных к ограничениям их здоровья и восприятия информации. 

В освоении образовательной программы инвалидами и лицами с ограниченными 

возможностями здоровья большое значение имеет индивидуальная работа. Индивидуальная 

работа может проводиться в аудиовизуальной либо в текстовой форме. Освоение 

образовательной программы инвалидами и лицами с ограниченными возможностями 

здоровья осуществляется с использованием средств обучения общего и специального 

назначения, включая: 

- лекционная аудитория - мультимедийное оборудование; 

- учебная аудитория для практических занятий (семинаров) -мультимедийное 

оборудование; 

- учебная аудитория для самостоятельной работы - стандартные рабочие места с 

персональными компьютерами; рабочее место с персональным компьютером, с программой 

экранного доступа, программой экранного увеличения для студентов с нарушением зрения. 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся из числа 

инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья предоставляются в формах, 

адаптированных к ограничениям их здоровья и восприятия информации: 

 

Категории студентов Формы 

С нарушением слуха в форме электронного документа; 

С нарушением зрения в форме электронного документа 

С нарушением опорно-двигательного 

аппарата 

в форме электронного документа 

 

Данный перечень может быть конкретизирован в зависимости от контингента 

обучающихся. 

Для студентов с ограниченными возможностями здоровья предусмотрены оценочные 

средства, обеспечивающие возможность передачи информации, от студента преподавателю, 

с учетом психофизиологических особенностей здоровья. 

Студентам с ограниченными возможностями здоровья при проведении промежуточной 

аттестации увеличивается время на подготовку ответов. Процедура оценивания результатов 

обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья по дисциплине 

предусматривает предоставление информации в формах, адаптированных к ограничениям их 

здоровья и восприятия информации. Проведение процедуры оценивания результатов 

обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья допускается с 

присутствием ассистента (тьютора). 
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5.3. Информационное обеспечение изучения дисциплины 

 
№ 

п./п. 

Наименование  Адрес в сети Интернет 

1 ZNANIUM.COM http://znanium.com 

Основная коллекция  

Коллекция издательства  Статут 

Znanium.com. Discovery  для аспирантов 

2 ЭБС ЮРАЙТ www.biblio-online.ru 

3 ЭБС «BOOK.ru» www.book.ru 

коллекция издательства Проспект  

Юридическая литература ; коллекции 

издательства Кнорус Право, Экономика и 

Менеджмент 

4 East View Information Services www.ebiblioteka.ru 

Универсальная база данных периодики 

(электронные журналы) 

5 НЦР РУКОНТ http://rucont.ru/ 

Раздел Ваша коллекция – РГУП-периодика 

(электронные журналы) 

6 Oxford Bibliographies  

 

www.oxfordbibliographies.com 

модуль Management –аспирантура 

Экономика и  модуль InternationalLaw- 

аспирантура  Юриспруденция 

7 Информационно-образовательный 

портал РГУП 

www.op.raj.ru  электронные версии учебных, 

научных и научно-практических изданий  

РГУП  

8 Система электронного обучения 

«Фемида» 

www.femida.raj.ru 

Учебно-методические комплексы, 

Рабочие программы по направлению 

подготовки 

9 Правовые системы Гарант, Консультант 

 

  

http://znanium.com/
http://www.biblio-online.ru/
http://www.book.ru/
http://www.ebiblioteka.ru/
http://rucont.ru/
http://www.oxfordbibliographies.com/
http://www.op.raj.ru/
http://www.femida.raj.ru/
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6. Материально-техническое обеспечение 

Требования к аудиториям (помещениям) для проведения занятий: 

1. Аудитории для проведения семинарских (практических) занятий оборудованы 

мультимедийным комплексом / интерактивной доской, видеопроекционным оборудованием 

для презентаций с выходом в Интернет, средствами видео-звуковоспроизведения, программа 

СПС Консультант Плюс, Гарант и др. 

2. Преподавателем предоставляются в адрес студентов материалы для проведения 

дидактических игр, выполнения заданий, выполнения тестов.  

3. Студенты также могут использовать свои технические средства для 

самостоятельной работы на семинарских (практических) занятиях. 

Семинарские занятия: аудиторный фонд ПФ РГУП, включая компьютерный класс, 

оснащённый персональными компьютерами с доступом к ресурсам сети Интернет, 

раздаточный материал, подготавливаемый преподавателем. 

Прочее: рабочее место преподавателя, оснащенное персональным компьютером с 

доступом к ресурсам сети Интернет, мультимедиа-проектор. 

Для материально-технического обеспечения дисциплины используются специальные 

помещения. Специальные помещения представляют собой учебные аудитории для 

проведения занятий семинарского типа, групповых и индивидуальных консультаций, 

текущего контроля и промежуточной аттестации, а также помещения для самостоятельной 

работы и помещения для хранения и профилактического обслуживания учебного 

оборудования. 

Для проведения занятий лекционного типа предлагаются наборы демонстрационного 

оборудования и учебно-наглядных пособий, обеспечивающие тематические иллюстрации, 

соответствующие рабочим программам дисциплин. Демонстрационное оборудование 

представлено в виде мультимедийных средств. Учебно-наглядные пособия представлены в 

виде экранно-звуковых средств, печатных пособий, слайд-презентаций, видеофильмов, 

макетов и т.д., которые применяются по необходимости в соответствии с темами (разделами) 

дисциплины. 

Для самостоятельной работы обучающихся помещения оснащены компьютерной 

техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в 

электронную информационно-образовательную среду университета. 

Предусмотрены помещения для хранения и профилактического обслуживания учебного 

оборудования. Перечень специальных помещений ежегодно обновляется и отражается 

в справке о материально-техническом обеспечении основной образовательной программы. 

Состав необходимого комплекта лицензионного программного обеспечения ежегодно 

обновляется, утверждается и отражается в справке о материально-техническом обеспечении 

основной образовательной программы. 
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Иностранный язык в 

профессиональной 

деятельности 

Аудитория № 207 - Кабинет иностранного 

языка  

Учебный кабинет для проведения 

семинарских занятий, для текущего 

контроля и промежуточной аттестации,  

(либо аналог)  

Стол преподавателя, учебные столы, 

стулья Широкоформатный TV - 1 шт.  

Персональный компьютер – 1 шт.  

ЖК монитор – 1 шт.  

Магнитофон,    

Магнитно-меловая доска    

MS Windows 10, MicrosoftOffice 2016 

Профессиональный+, Dr.Web Desktop 

Security Suite, Комплексная защита + 

Центр управления (Образование), 

Консультант Плюс 

Не приспособлен(а) 

Аудитория № 225 - Кабинет иностранного 

языка для проведения семинарских 

занятий, для текущего контроля и 

промежуточной аттестации  (либо аналог)  

Стол преподавателя, учебные столы, 

стулья Широкоформатный TV – 1 шт.  

Персональный компьютер – 1 шт. 

Мелованная доска. Информационные 

плакаты, магнитофон.  

MS Windows 10, MicrosoftOffice 2016 

Профессиональный+, Dr.Web Desktop 

Security Suite, Комплексная защита + 

Центр управления (Образование), 

Консультант Плюс 

Не приспособлен(а) 

Аудитория № 105 – для проведения 

занятий лекционного типа, занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации 

(либо аналог) 

30 посадочных мест, столы, стулья, 

Мелованная доска. 

 

 Аудитория 

приспособлена для 

использования 

инвалидами и лицами 

с ограниченными 

возможностями 

здоровья 
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7. Карта обеспеченности литературой 

 
Кафедра языкознания и иностранных языков 

Специальность: 40.02.04 Юриспруденция 

Профиль подготовки: базовая 

Дисциплина: «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

Курс: 1, 2 (очная, 1 год 10 месяцев / 2 года 10 месяцев) 
 

Наименование, Автор или  редактор, Издательство, Год издания, кол-во страниц 

Вид издания 

ЭБС 

(указать ссылку) 

Кол-во  

печатных изд. 

в библиотеке 

вуза 

1 2 3 

Основная литература 

Смирнова, Е.Ю. Английский язык. Базовый уровень. ЭФУ СПО / Е.Ю. Смирнова, Ю.А. Смирнов 

— Москва : Просвещение, 2024. — 10 с. — ISBN 978-5-09-107559-5.  

https://book.ru/book/952392 0+е 

Английский язык для юристов. English in Law :Учебник и практикум для СПО / под общ.ред. 

С.Ю. Рубцовой. - Электрон.дан. - М.: Юрайт, 2020. - 213 с. - (Профессиональное образование). - 

Режим доступа: https://urait.ru/bcode/453376 . - ISBN 978-5-534-05084-4. 

https://urait.ru/bcode/45337

6 

0+е 

Макарова Е. А. Английский язык для юристов и сотрудников правоохранительных органов (A1-

B1) : Учебное пособие для СПО / Е.А. Макарова. - Электрон. дан. - М.: Юрайт, 2020. - 161 с. - 

(Профессиональное образование). - Режим доступа: https://urait.ru/bcode/452389 . - ISBN 978-5-

534-09805-1. 

https://urait.ru/bcode/45238

9 

0+е 

Английский язык для юристов (B1–B2): Учебник и практикум для СПО / под общ.ред. И.И. 

Чироновой. - 2-е изд. ; пер. и доп. - Электрон. дан. - М.: Юрайт, 2020. - 399 с. - 

(Профессиональное образование). - Режим доступа: https://urait.ru/bcode/450704 . - ISBN 978-5-

534-11887-2. 

https://urait.ru/bcode/4507

04 

0+е 

https://book.ru/book/952392
https://urait.ru/bcode/453376
https://urait.ru/bcode/453376
https://urait.ru/bcode/452389
https://urait.ru/bcode/452389
https://urait.ru/bcode/450704
https://urait.ru/bcode/450704
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Ступникова Л. В. Английский язык для юристов (Learning Legal English) :Учебник и практикум 

для СПО / Л.В. Ступникова - 3-е изд. ; испр. и доп. - Электрон.дан. - М.: Юрайт, 2020. - 403 с. - 

(Профессиональное образование). - Режим доступа: https://urait.ru/bcode/451217 . - ISBN 978-5-

534-10364-9. 

https://urait.ru/bcode/4512

17 

0+е 

Дополнительная литература  

Английский язык для юристов: Учебник для СПО / под ред. М.А. Юговой.  - Электрон.дан. - М.: 

Юрайт, 2020. - 471 с. - (Профессиональное образование). - Режим доступа: 

https://urait.ru/bcode/456568 . - ISBN 978-5-534-10343-4. 

https://urait.ru/bcode/45656

8 0+е 

Куценко Л.И. Английский язык для юристов: учебник / Л.И. Куценко, Г.И. Тимофеева. - 

Электрон. дан. - М.: Юстиция, 2019. - 232. - Internetaccess. - Режим доступа: book.ru. - ISBN 978-

5-4365-3261-5. 

http://www.book.ru/book/9

31745 

0+е 

Кукушкин Н.В.Английский язык для колледжей : Учебное пособие / Н.В. Кукушкин. - 

Электрон.дан. - М.: Русайнс, 2020. - 296 с. – Internet access. - Режим доступа: book.ru. - ISBN 978-

5-4365-3007-9. 

http://www.book.ru/book/9

35058 

0+е 

Маньковская З. В. Английский язык : учебное пособие для среднего профессионального 

образования / З.В. Маньковская. - М.: ООО "Научно-издательский центр ИНФРА-М", 2020. - 200 

с. - ISBN 9785160123639. 

http://new.znanium.com/go

.php?id=1063336 

0+е 

Маньковская З. В.Английский язык в ситуациях повседневного делового общения : учебное 

пособие / З.В. Маньковская. – М.: ИНФРА-М, 2019. — 223 с. — (Среднее профессиональное 

образование). - ISBN 978-5-16-107175-5. - Текст : электронный. 

https://new.znanium.com/c

atalog/product/967602 

0+е 

 

 

Зав. библиотекой ___________                                                                                   Зав. кафедрой __________________   

                              Охотникова С.В.                                                                                                  Ипатова И.С. 

 

https://urait.ru/bcode/451217%20.%20-%20ISBN%20978-5-534-10364-9
https://urait.ru/bcode/451217%20.%20-%20ISBN%20978-5-534-10364-9
https://urait.ru/bcode/451217
https://urait.ru/bcode/451217
https://urait.ru/bcode/456568
https://urait.ru/bcode/456568
http://www.book.ru/book/931745
http://www.book.ru/book/931745
http://www.book.ru/book/935058
http://www.book.ru/book/935058
http://new.znanium.com/go.php?id=1063336
http://new.znanium.com/go.php?id=1063336
https://new.znanium.com/catalog/product/967602
https://new.znanium.com/catalog/product/967602
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8. Фонд оценочных средств 

8.1. Паспорт фонда оценочных средств по дисциплине 

 
Очная, базовая, 1 год 10 месяцев 

№ 

п/п 

Раздел 

дисциплины (модуля), 

тема 

Код 

компетенции 

Наименование 

оценочного 

средства 

1.  Тема 1. Система образования в 

России и за рубежом 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, кейс-

задача, вопросы к 

диф.зачету 

2.  Тема 2. Здоровье и спорт ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, кейс-

задача, вопросы к 

диф.зачету 

3.  Тема 3. Путешествие. Поездка 

за границу 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, кейс-

задача, ролевая 

(деловая) игра, 

вопросы к диф.зачету 

4.  Тема 4. Моя будущая 

профессия, карьера 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, кейс-

задача, вопросы к 

диф.зачету 

5.  Тема 5. Подготовка к 

трудоустройству 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, ролевая 

(деловая) игра. 

вопросы к диф.зачету 

6.  Тема 6. Официальная и 

неофициальная переписка 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, вопросы к 

диф.зачету 

7.  Тема 7. Понятие права ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, кейс-

задача,  вопросы к 

диф.зачету 
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Очная, базовая, 2 года 10 месяцев 

№ 

п/п 

Раздел 

дисциплины (модуля), 

тема 

Код 

компетенции 

Наименование 

оценочного 

средства 

1.  Тема 1. Система образования в 

России и за рубежом 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, кейс-

задача, вопросы к 

диф.зачету 

2.  Тема 2. Моя будущая 

профессия, карьера 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, кейс-

задача, вопросы к 

диф.зачету 

3.  Тема 3. Подготовка к 

трудоустройству 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, ролевая 

(деловая) игра. 

вопросы к диф.зачету 

4.  Тема 4. Официальная и 

неофициальная переписка 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, вопросы к 

диф.зачету 

5.  Тема 5. Понятие права ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

Опрос, контрольная 

работа, групповая 

дискуссия, кейс-

задача,  вопросы к 

диф.зачету 
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Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«РОССИЙСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ ПРАВОСУДИЯ» 

ПРИВОЛЖСКИЙ ФИЛИАЛ 

 

8.2. Оценочные средства 

 

Вопросы для занятий семинарского типа 

 
Очная, базовая, 1 год 10 месяцев 

 

Тема (раздел) семинара: 

Система образования в России и за рубежом 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

разряды существительных 

число существительных 

притяжательный падеж существительных 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Рекламный проспект «Мой университет» ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Чтение по теме ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема (раздел) семинара: 

Здоровье и спорт 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

разряды числительных 

употребление числительных 

обозначение времени, дат 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Чтение по теме ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема (раздел) семинара: 

Путешествие. Поездка за границу 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

личные, притяжательные местоимения 

указательные местоимения 

возвратные местоимения 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 
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вопросительные местоимения 

неопределенные местоимения 

2. Чтение по теме ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема (раздел) семинара: 

Моя будущая профессия, карьера 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

видовременные формы глагола 

оборот there is / there are 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Чтение по теме ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема (раздел) семинара: 

Подготовка к трудоустройству  

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

сложное подлежащее 

сложное дополнение 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Чтение по теме ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема (раздел) семинара: 

Официальная и неофициальная переписка  

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

типы придаточных предложений 

наречия some, any, no, every и их производные 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Чтение по теме ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 
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Тема (раздел) семинара: 

Понятие права 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Необходимость права ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

2. Основы правовой системы страны изучаемого языка ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

 
Очная, базовая, 2 года 10 месяцев 

 

Тема (раздел) семинара: 

Система образования в России и за рубежом 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

Настоящее время в английском языке 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Рекламный проспект «Мой университет» ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Чтение по теме ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема (раздел) семинара: 

Моя будущая профессия, карьера 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

Будущее время в английском языке 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Чтение по теме ОК1 

ОК4 

ОК5 
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ОК9 

 

Тема (раздел) семинара: 

Подготовка к трудоустройству  

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

Прошедшее время в английском языке 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Чтение по теме ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема (раздел) семинара: 

Официальная и неофициальная переписка  

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

Косвенная и прямая речь. 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Чтение по теме ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема (раздел) семинара: 

Понятие права 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Грамматический материал: 

Пассивный залог у всех времен в английском языке 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Необходимость права ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

3. Основы правовой системы страны изучаемого языка ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 
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Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«РОССИЙСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ ПРАВОСУДИЯ» 

ПРИВОЛЖСКИЙ ФИЛИАЛ 

 
Комплект заданий для контрольной работы 

 

1. Перечень компетенций (части компетенции), проверяемых оценочным средством 

(наименование, код): 

 

Очная, базовая, 1 год 10 месяцев 

 

Тема: Система образования в России и за рубежом 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Письменно изложите тему «Система образования в 

России и за рубежом» 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема: Здоровье и спорт 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Письменно изложите тему «Роль спорта и здорового 

образа жизни» 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема: Путешествие. Поездка за границу 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 
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ОК5 

ОК9 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Письменно изложите тему «Путешествия расширяют 

мышление» 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема: Моя будущая профессия, карьера 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Письменно изложите тему «Как стать 

профессионалом» 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема: Подготовка к трудоустройству 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Письменно изложите тему «Подготовка к интервью 

при приеме на работу» 

ОК1 

ОК4 

ОК6 

ОК10 
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Тема: Официальная и неофициальная переписка 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Письменно изложите тему Этикет 

официальной/деловой переписки» 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема: Понятие права 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

3. Письменно изложите тему «Особенности правовой 

системы Великобритании» 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

 

Очная, базовая, 2 года 10 месяцев 

 

Тема: Система образования в России и за рубежом 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 
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2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Письменно изложите тему «Система образования в 

России и за рубежом» 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема: Моя будущая профессия, карьера 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Письменно изложите тему «Как стать 

профессионалом» 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема: Подготовка к трудоустройству 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Письменно изложите тему «Подготовка к интервью 

при приеме на работу» 

ОК1 

ОК4 

ОК6 

ОК10 

 

Тема: Официальная и неофициальная переписка 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 
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ОК9 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. Письменно изложите тему Этикет 

официальной/деловой переписки» 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

 

Тема: Понятие права 

 

№ 

п/п 

Вопросы Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Прочитайте текст. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

2. Письменно ответьте на вопросы по тексту. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

3. Письменно изложите тему «Особенности правовой 

системы Великобритании» 

ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

 

2. Критерии оценивания: 

 

Критерии Баллы1 

Дан полный ответ на вопросы, фактические 

ошибки отсутствуют. 

Полное отражение содержания текста в ответах, 

допускаются незначительные лексико-

грамматические ошибки, не влияющие на 

понимание.  

Изложение темы содержит всю пройденную 

информацию. 

отлично 

Дан полный ответ на вопросы с небольшим хорошо 

                                                           
1 Критерии оценивания работы обучающегося в соответствии с Положениями «О балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся», утв. Приказом РГУП от 02.03.23 №111 (с изменениями и 

дополнениями), по учебной дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

исчисляются баллами. 
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количеством фактических, а также лексико-

грамматических ошибок. 

Изложение темы содержит основную 

информацию и незначительные лексико-

грамматические ошибки. 

В ответах на вопросы имеются существенные 

фактические ошибки, а также большое 

количество лексико-грамматических ошибок, 

иногда затрудняющих понимание высказываний. 

Изложение темы содержит частичную 

информацию и существенные лексико-

грамматические ошибки 

удовлетворительно 

Ответы на вопросы даны с грубыми ошибками и 

содержат большое количество лексико-

грамматических ошибок, затрудняющих 

понимание высказываний. 

Изложение темы содержит минимальную 

информацию и грубые лексико-грамматические 

ошибки 

неудовлетворительно 
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Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«РОССИЙСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ ПРАВОСУДИЯ» 

ПРИВОЛЖСКИЙ ФИЛИАЛ 

 
Темы докладов, сообщений 

 

Очная, базовая, 1 год 10 месяцев /2 года 10 месяцев 

 

1. Перечень тем докладов, сообщений: 

 

№ 

п/п 

Тема Код компетенции 

(части) компетенции 

1. My university. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

2. Education in Russia and abroad. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

3. My future profession. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

4. How hard is it to be a lawyer? ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

5. How to become a professional? ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

6. How to prepare for a job interview? ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

7. Business etiquette in different countries. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

8. The UK legal system. ОК1 

ОК4 

ОК5 

ОК9 

ПК 1.1 

ПК 1.3 
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2. Критерии оценивания: 

 

Критерии Баллы2 

Дан полный ответ на вопросы, фактические 

ошибки отсутствуют. 

Полное отражение содержания текста в ответах, 

допускаются незначительные лексико-

грамматические ошибки, не влияющие на 

понимание.  

Изложение темы содержит всю пройденную 

информацию. 

отлично 

Дан полный ответ на вопросы с небольшим 

количеством фактических, а также лексико-

грамматических ошибок. 

Изложение темы содержит основную 

информацию и незначительные лексико-

грамматические ошибки. 

хорошо 

В ответах на вопросы имеются существенные 

фактические ошибки, а также большое 

количество лексико-грамматических ошибок, 

иногда затрудняющих понимание высказываний. 

Изложение темы содержит частичную 

информацию и существенные лексико-

грамматические ошибки 

удовлетворительно 

Ответы на вопросы даны с грубыми ошибками и 

содержат большое количество лексико-

грамматических ошибок, затрудняющих 

понимание высказываний. 

Изложение темы содержит минимальную 

информацию и грубые лексико-грамматические 

ошибки 

неудовлетворительно 

 

  

                                                           
2 Критерии оценивания работы обучающегося в соответствии с Положениями «О балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся», утв. Приказом РГУП от 02.03.23 №111 (с изменениями и 

дополнениями), по учебной дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

исчисляются баллами 
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Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«РОССИЙСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ ПРАВОСУДИЯ» 

ПРИВОЛЖСКИЙ ФИЛИАЛ 

 

Деловая (ролевая) игра 
 

Очная, базовая, 1 год 10 месяцев  
 

1. Перечень компетенций (части компетенции), проверяемых оценочным средством: 

ОК 1, ОК 4 , ОК 5, ОК 9. 

 

2.Тема (проблема): «Путешествие. Поездка за границу» 

3.Концепция игры: «Достопримечательности Лондона» моделирует ситуацию речевого 

общения во время экскурсии по Лондону. Нескольким гидам предстоит ответить на 

многочисленные вопросы туристов в процессе увлекательной экскурсии по городу. 

Вопросы касаются истории основания Лондона, исторических мест города: 

Вестминстерское аббатство, Тауэр, Собор Святого Павла, Букингемский дворец, 

Трафальгарская площадь, здание Британского Парламента.  

4.Роли: группа гидов (3-4 человека) и группа туристов из разных стран (5-6 человек). 

5.Ожидаемый(е) результат(ы):студенты должны продемонстрировать знания о 

географическом положении Лондона; истории его основания; достопримечательностях 

Лондона и об исторических событиях, связанных с этими достопримечательностями; 

умение ориентироваться в страноведческом и культуроведческом материале; умение 

собирать и обобщать информацию, пользоваться справочным материалом, Интернет-

ресурсами; умение выступать с результатами выполнения познавательно-поисковых 

заданий, использовать в работе карту, наглядные пособия; умение применить на 

практике свои коммуникативные, речевые навыки, активизировать пройденный 

лексико-грамматический материал. 

6. Методические материалы по проведению: Игра проходит в виде экскурсионной 

поездки по Лондону с использованием мультимедийного оборудования, либо 

визуального страноведческого материала. Студенты заранее самостоятельно готовят 

свои роли, выискивают, анализируют и систематизируют необходимый 

лингвострановедческий материал, используя справочную литературу и ресурсы 

Интернет. Студенты самостоятельно составляют ролевые карточки, помогая друг 

другу, а также использую подсказки преподавателя. Время проведения ролевой игры – 

20-30 минут. 

7. Критерии оценки. 

Критерии Баллы3 

Содержательность выступления: содержание 

выступления полное, используются конкретные 

факты, осознанность темы игры. 

Структурированность: системность, 

логичность в высказываниях, рациональное 

использование времени. 

отлично 

                                                           
3Критерии оценивания работы обучающегося в соответствии с Положениями «О балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся», утв. Приказом РГУП от 02.03.23 №111 (с изменениями и 

дополнениями), по учебной дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

исчисляются баллами 

 * Критерии оценки могут быть индивидуальны для каждой деловой игры. 
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Формулировка вопросов: содержатся в вопросах 

проблемность, конкретность и четкость. 

Культура общения: выразительность речи; 

умение уважительно отвечать собеседникам; 

свободное владение материалом.  

Содержательность выступления: содержание 

выступления полное, часто используются 

конкретные факты, некоторая осознанность 

темы игры. 

Структурированность: присутствует некоторая 

логичность в высказываниях, рациональное 

использование времени. 

Формулировка вопросов: не всегда содержится в 

вопросах проблемность, но присутствуют  

конкретность и четкость. 

Культура общения: не всегда речь 

выразительна; свободное владение материалом.  

хорошо 

Содержательность выступления: содержание 

выступления не полное, мало используются 

конкретные факты, отдаленная осознанность 

темы игры. 

Структурированность: не всегда присутствует 

логичность в высказываниях, время не всегда 

используется рационально. 

Формулировка вопросов: мало в вопросах 

проблемности, конкретности и четкости. 

Культура общения: не всегда речь 

выразительна; владение материалом 

фрагментарно. 

удовлетворительно 

Содержательность выступления: содержание 

выступления не полное, используются 

абстрактные факты, неосознанность темы игры. 

Структурированность: нелогичность в 

высказываниях, нерациональное использование 

времени.  

Формулировка вопросов: отсутствуют в 

вопросах проблемность, конкретность и 

четкость. 

Культура общения: нет выразительности речи; 

не владеет материалом. 

неудовлетворительно 
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Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«РОССИЙСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ ПРАВОСУДИЯ» 

ПРИВОЛЖСКИЙ ФИЛИАЛ 

 

Кейс-измерители (разбор проблемных ситуаций) 

 
Очная, базовая, 1 год 10 месяцев / 2 года 10 месяцев 

 

1. Перечень заданий. 
 

№ 

п/п 

Задание Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Решение проблемной ситуации и аргументация: 

«Современное образование: больше плюсов или 

минусов?» 

ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК-9 

2. Решение проблемной ситуации и аргументация: 

«Здоровье и спорт: вредные привычки или 

сохранение/укрепление здоровья?» 

ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК-9 

2. Решение проблемной ситуации и аргументация: 

«Путешествие: внешний или внутренний туризм?». 

ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК-9 

3. Решение проблемной ситуации и аргументация: «Моя 

будущая профессия, карьера: требования к профессии 

юриста и соответствие этим требованиям?». 

ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК-9 

4. Решение проблемной ситуации и аргументация: 

«Быть смертной казни или нет?» 

ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК-9, 

ПК 1.1., ПК 1.3. 

5. Решение проблемной ситуации и аргументация: 

«Оправдательный или обвинительный вердикт?»  

ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК-9, 

ПК 1.1., ПК 1.3. 
 

2. Критерии оценки 
 

Критерии Баллы4 

Хорошо ориентируется в кейсах и извлекает из 

них специфическую информацию. Умеет 

ставить и решать проблему, аргументировать 

свою точку зрения, задавать вопросы 

оппонентам и оппонировать, делать выводы. 

Правильное использование грамматических и 

лексических конструкций. Высказывания 

логичные и выразительные.  

отлично 

Хорошо ориентируется в кейсах и извлекает из 

них специфическую информацию. Умеет 

ставить и решать проблему, аргументировать 

свою точку зрения, задавать вопросы 

оппонентам и оппонировать, делать выводы. 

Присутствует некоторое количество ошибок в 

грамматических и лексических конструкциях. 

хорошо 

                                                           
4 Критерии оценивания работы обучающегося в соответствии с Положениями «О балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся», утв. Приказом РГУП от 02.03.23 №111 (с изменениями и 

дополнениями), по учебной дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

исчисляются баллами 
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Высказывания логичные, но не всегда 

выразительные. 

Плохо ориентируется в содержании кейсов, 

испытывает трудности в извлечении 

специфической информации. Плохо справляется 

с постановкой и решением проблемы. Не всегда 

получается аргументировать свою точку зрения, 

задавать вопросы оппонентам и оппонировать, 

делать выводы. Большое количество 

грамматических и лексических ошибок. 

Высказывания не всегда логичные. Нет 

выразительности в речи. 

удовлетворительно 

Не ориентируется в содержании кейсов, не 

может извлечь из них специфическую 

информацию. Не справляется с постановкой и 

решением проблемы. Не может аргументировать 

свою точку зрения, задавать вопросы 

оппонентам и оппонировать, делать выводы. 

Большое количество грамматических и 

лексических ошибок. Высказывания не 

логичные и бессвязные. Нет выразительности в 

речи. 

неудовлетворительно 

 

3. Инструкция и /или методические рекомендации по выполнению. 

При работе над кейсом (проблемной ситуацией), студентам необходимо следовать 

следующим этапам: 

1) анализ проблемной ситуации; 

2) постановка проблемы; 

3) поиск недостающей информации и выдвижение гипотез; 

4) проверка гипотез и получение нового знания; 

5) перевод проблемы в задачу (задачи); 

6) поиск способа решения проблемы; 

7) возможное решение проблемы; 

8) проверка решения проблемы; 

9) доказательство правильности решения проблемы. 

Студенты делятся на 3 группы: 2 проблемные группы, 1 фокус-группа.  

- Группа 1 придерживается строго одной точки зрения на проблему, группа 2 – прямо 

противоположной. 

- Группы (после индивидуальной работы над кейсом, подготовки собственного 

выступления по теме в качестве домашнего задания) обсуждают свою точку зрения, 

выдвигают аргументы в его пользу. 

- Группы 1 и 2 представляют свое мнение с доказательствами. Фокус-группа 

отслеживает выступления, выбирает наиболее объективное и грамотно 

аргументированное мнение. 

- После индивидуальной работы над кейсом и домашних «заготовок» студенты делятся 

на пары.  

- После самостоятельной работы в парах у доски выслушиваются импровизированные 

споры отдельных пар, остальные студенты слушают, делают конспекты, решают, чьи 

аргументы были наиболее объективными и убедительными. 
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Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«РОССИЙСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ ПРАВОСУДИЯ» 

ПРИВОЛЖСКИЙ ФИЛИАЛ 

 

Перечень тем для групповой дискуссии  

 
Очная, базовая, 1 год 10 месяцев / 2 года 10 месяцев 

 

1. Перечень тем для групповой дискуссии 
 

№ 

п/п 

Тема Код компетенции 

(части) компетенции 

1. Образование в современном мире. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

2. Обучение за рубежом. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

3. Идеальная система образования. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

4. Вредные привычки. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

5. Экстремальные виды спорта. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

6. Здоровая и нездоровая пища. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

7. Плюсы и минусы различных видов транспорта для 

путешествия. 

ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

8. Наиболее популярные достопримечательности и 

места среди российских туристов. 

ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

9. Трудности во время путешествия. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

10. Профессия «юрист» сегодня. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

11. Личностные характеристики современного юриста. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

12. Плюсы и минусы юридической профессии. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -9 

13. Деление системы права. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -

9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

14. Сложность юридического языка. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -

9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

15. Право и политика. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -

9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

16. Правовая система в России, Великобритании и США. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -

9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

17. Различие функций солистеров и барристеров. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -

9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

18. Статус судьи как носителя судебной власти. ОК-1, ОК-4, ОК-5, ОК -

9, ПК 1.1., ПК 1.3. 
 

2. Программа проведения и /или методические рекомендации по подготовке и 

проведению. 

Методика проведения дискуссии включает три этапа: 

1) предварительная подготовка, 

2) проведение дискуссии, 

3) подведение итогов. 

Задачи первого этапа 

1. Предложить тему. Для обсуждения следует выбирать вопрос, который бы был 

интересен студентам, затрагивал и волновал их. 

2. Глубоко изучить вопрос, который будет обсуждаться. 

3. Создать инициативную группу по подготовке дискуссии. 
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4. Подготовить объявление о дискуссии (тема, вопросы, литература, время и 

место проведения). 

Задачи второго этапа 

Умелая дискуссия – почти искусство. Успех ее во многом зависит от 

преподавателя, от осмысления им роли и функции ведущего. Несколько советов 

ведущему дискуссию: 

1. Перед началом дискуссии необходимо назвать тему, обосновать ее выбор, 

ясно сформулировать цель. 

2. В первые же минуты расположить к себе участников дискуссии, настроить их 

на полемический лад, создать обстановку, при которой каждый ученик не только не 

стеснялся бы высказывать свое мнение, но и стремился его отстаивать. 

3. Не препятствовать желающим выступать, но и не принуждать к выступлению, 

стараться, чтобы во время дискуссии царил дух искренности и откровенности. 

4. Стимулировать активность участников. В этом поможет продуманная система 

вопросов, которые представляют интерес для студентов и могут вызвать их на 

откровенный разговор. Вопрос – визитная карточка дискуссии. Есть приемы, средства, 

располагающие к дискуссии, о которой следует помнить: парадокс – неожиданное, 

своеобразное мнение, резко расходящееся с общепринятым, даже противоречащее на 

первый взгляд здравому смыслу. В нем неизменно присутствует вызов; неожиданный 

вопрос; реплика – краткое возражение, замечание с места. Она тоже настраивает на 

дискуссию, свидетельствует об активности слушателя, его желании уяснить вопрос, 

проверить свою точку зрения. 

5. Умело сопоставить различные точки зрения, обобщить их с тем, чтобы 

позиции участников дискуссии были представлены как можно отчетливее, направлять 

дискуссию в русло намеченной цели. 

6. Не торопиться исправлять заблуждающихся, предоставлять такую 

возможность слушателям. 

7. Когда это целесообразно, вопрос, адресованный ведущему, тут же 

переадресовать слушателям. 

8. Не спешить навязывать готовое решение. 

9. Выбрать подходящий момент для окончания дискуссии, не нарушая логику 

развития спора. 

Ведущий не должен вмешиваться в обсуждение без особой необходимости, 

оказывать психологическое давление на участников спора с пометкой своего 

авторитета, резких оценочных суждений, замечаний в адрес присутствующих. Не 

вызывает симпатии ведущий, который прерывает участников спора на полуслове, 

много говорит сам. Не стоит также открыто поддерживать одну из спорящих сторон. 

Свое отношение к различным точкам зрения лучше высказать при подведении итогов 

дискуссии. 

Любой спор, даже идущий по всем правилам логики, может погубить одно 

обстоятельство: если участники дискуссии забывают об этике спора. Поэтому в начале 

дискуссии следует напомнить студентам правила спора. 

Вот некоторые из них: 

1. Прежде чем сказать, спросите себя, есть ли необходимость вступать в спор. 

Тщательно продумайте то, о чем будете говорить. 

2. По возможности кратко и ясно изложите свою точку зрения: ваша речь 

должна быть весома и убедительна. 

3. Помните, что лучшим доказательством или способом опровержения являются 

точные и бесспорные факты. Если доказана ошибочность вашего мнения, имейте 

мужество признать правоту своего «противника». 

4. Доказывайте и опровергайте, говорите ясно, отчетливо. Точно. 
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5. Помните о культуре общения. Умейте выслушать другого, уловить его 

позицию, уважайте мнение товарищей, не повышайте голос, не прерывайте 

выступающего, не делайте замечаний, касающихся личных качеств, участников 

обсуждения, избегайте поспешных выводов, старайтесь понять точку зрения 

собеседника и ход его мыслей до конца. Не вступайте в пререкания с ведущим по ходу 

проведения дискуссии. 

Задача третьего этапа – подведение итогов дискуссии. 

 

3. Критерии оценки. 
 

Критерии Баллы5 

Коммуникативная задача полностью выполнена: 

цель общения успешно достигнута, тема 

раскрыта в заданном объеме. Участник 

демонстрирует умение развернуто, логично и 

точно высказываться на заданную тему. 

Участник высказывает интересные и 

оригинальные мысли, относящиеся к 

обсуждаемой теме. Грамотно ставит проблему, 

анализирует, сравнивает и обобщает данные, 

представленные в задании, аргументирует свою 

точку зрения, делает выводы.  

отлично 

Коммуникативная задача выполнена не 

полностью: цель общения в основном 

достигнута, однако тема раскрыта не в полном 

объеме. Выделена проблема, есть вывод. 

хорошо 

Коммуникативная задача выполнена частично: 

цель общения достигнута не полностью, тема 

раскрыта в ограниченном объеме: проблема не 

поставлена. 

удовлетворительно 

Коммуникативная задача не выполнена: цель 

общения не достигнута, содержание не 

соответствует коммуникативной задаче. Заметно 

отклонение от темы. 

неудовлетворительно 

  

                                                           
5 Критерии оценивания работы обучающегося в соответствии с Положениями «О балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся», утв. Приказом РГУП от 02.03.23 №111 (с изменениями и 

дополнениями), по учебной дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

исчисляются баллами 
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Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«РОССИЙСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ ПРАВОСУДИЯ» 

ПРИВОЛЖСКИЙ ФИЛИАЛ 

 

Фонд тестовых заданий 

 

Очная, базовая, 1 год 10 месяцев / 2 года 10 месяцев 

 

1. Примеры тестовых заданий 

 

Тесты № 

п/п  

Тестовое задание Код компетенции 

(части) компетенции 

1. The time of day when most people are watching 

television is known as   ###  

:evening time 

:popular time 

:best time 

:primetime 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9 

2. The ### is the person who is responsible for the 

overall shape of the programme. 

: actor 

:producer 

: developer 

: manager 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9 

3. If I were in Susie’s position I ### leave and get 

another job. 

: will 

:would   

: shall 

: should 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9 

4. ### she going to visit her friends? 

: Can 

:Does 

: Is 

: Are 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9 

5. Robert wants to go to university ### economics. 

: studying 

:studied 

: to study 

: studies 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9 

6. Correct sequence of the words to make a question. 

1: With 

2: Deal 

3: Family 

4: Law 

5: What 

6: Does 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

7. A lawyer should be ### 

: dishonest 

: responsible 

: honest 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 
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: irresponsible 

: badly-educated 

: well-educated 

8. Odd one out. 

 : judge 

 : witness 

 : prosecutor 

 : advocate 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

9. ### deals with contracts. 

 : Finances law 

 : Contract law 

 : Family law 

 : Employment law 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

10. What is the antonym of the word “legal”? 

: inlawful 

: imlawful 

: unlawful; 

: mislawful 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

11. Matching the English words and phrases to their 

Russian equivalents. 

L1: Policeman 

L2: Jury 

L3: Notary 

L4: Procurator 

L5: Judge 

R1: Нотариус 

R2: Судья 

R3: Полицейский 

R4: Прокурор 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

12. Rules relating to business and buying and selling 

refer to ### 

 : Administrative law 

 : Commercial law 

 : Criminal law 

 : Finances law 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

13. Rules relating to or based on the constitution of the 

country refer to ### 

: Commercial law 

 : Civil law 

 : Criminal law 

 : Constitutional law 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

14. Rules which govern the ways in which different 

countries deal with each other refer to ### 

: International law 

 : Civil law 

 : Administrative law 

 : Family law 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

15. Matching the nouns to their adjectives. 

L1: Variety 

L2: Crime 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 
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L3: Constitution 

L4: Law 

L5: Commerce 

R1: Lawful 

R2: Commercial 

R3: Constitutional 

R4: Criminal 

16. A legal advisor ###. 

 :catches criminals 

 : solves crimes 

 : defends clients 

 : gives legal advice 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

17. A notary ###. 

 :catches criminals 

 : certifies documents 

 : decides legal cases  

 : gives legal advice 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

18. A judge ###. 

 :proves guilt of the accused 

 : certifies documents 

 : enters judgements  

 : proves innocence of the accused 

ОК-1, ОК-4, ОК-5,  

ОК -9, ПК 1.1., ПК 1.3. 

 

2. Критерии оценки. 

 

Критерии Баллы6 

От 51% до 100% правильных ответов  аттестован 

50 и менее % правильных ответов  не аттестован 

 

  

                                                           
6 Критерии оценивания работы обучающегося в соответствии с Положениями «О балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся», утв. Приказом РГУП от 02.03.23 №111 (с изменениями и 

дополнениями), по учебной дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

исчисляются баллами 
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Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«РОССИЙСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ ПРАВОСУДИЯ» 

ПРИВОЛЖСКИЙ ФИЛИАЛ 

 

Форма вопросов для дифференцированного зачета 

 

Очная, базовая, 1 год 10 месяцев / 2 года 10 месяцев 

Вопросы, выносимые на дифференцированный зачет по дисциплине 

Иностранный язык в профессиональной деятельности  

(в том числе в дистанционном формате) 

 

1. Прочитайте текст 

2. Письменно ответьте на вопросы к тексту.  

3. Письменно изложите одну из пройденных тем.  

Заведующий кафедрой  __________/ _____________   

(подпись)        (ФИО) 

 

Критерии оценивания дифференцированного зачета: 

 

Критерии Баллы7 

Дан полный ответ на вопросы, фактические 

ошибки отсутствуют. 

Полное отражение содержания текста в ответах, 

допускаются незначительные лексико-

грамматические ошибки, не влияющие на 

понимание.  

Изложение темы содержит всю пройденную 

информацию. 

отлично 

Дан полный ответ на вопросы с небольшим 

количеством фактических, а также лексико-

грамматических ошибок. 

Изложение темы содержит основную 

информацию и незначительные лексико-

грамматические ошибки. 

хорошо 

В ответах на вопросы имеются существенные 

фактические ошибки, а также большое 

количество лексико-грамматических ошибок, 

иногда затрудняющих понимание высказываний. 

Изложение темы содержит частичную 

информацию и существенные лексико-

грамматические ошибки 

удовлетворительно 

Ответы на вопросы даны с грубыми ошибками и 

содержат большое количество лексико-

неудовлетворительно 

                                                           
7 Критерии оценивания работы обучающегося в соответствии с Положениями «О балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся», утв. Приказом РГУП от 02.03.23 №111 (с изменениями и 

дополнениями), по учебной дисциплине «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

исчисляются баллами 
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грамматических ошибок, затрудняющих 

понимание высказываний. 

Изложение темы содержит минимальную 

информацию и грубые лексико-грамматические 

ошибки 

 


